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1. [bookmark: _Toc231896780][bookmark: _Toc335201954][bookmark: _Toc147739116]Bendra informacija
1.1. [bookmark: _Ref39426332][bookmark: _Ref39426338]Perkančioji organizacija – Vytauto Didžiojo universitetas, juridinio asmens kodas 111950396, adresas K. Donelaičio g. 58, 44248, Kaunas. Perkančioji organizacija yra PVM mokėtoja.
1.2. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu, nes katalogas tokių prekių nesiūlo.  
1.3.  Perkančioji organizacija nerezervuoja teisės dalyvauti pirkime.
1.4. Stebėtojai dalyvauti Komisijos posėdžiuose nėra kviečiami.
1.5. Atliekamas žaliasis pirkimas. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ 4.4.3. ir 4.4.4.1 punktais. Aplinkos apaugos kriterijai nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų priede Nr. 8 „Sutarties projektas“.
1.6. Išankstinis skelbimas apie pirkimą nebuvo paskelbtas. 
1.7. Pirkime  perkančioji organizacija nenumato skelbti pranešimo dėl savanoriško ex ante skaidrumo.
1.8. Pirkime neleidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų.
1.9. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.

[bookmark: _Toc231896781]2. Pirkimo objektas
2.1. Perkančioji organizacija numato įsigyti DNR genotipavimo paslaugas miško medžiams (Tiekėjas turės atlikti: a) DNR išskyrimą iš mažo kiekio Quercus robur ir Picea abies audinių, siekiant gauti DNR koncentraciją ir grynumą, atitinkančius SNP genotipavimo reikalavimus; b) Quercus robur atrinkti 400-500 SNP lokusų rinkinį ir Picea abies atrinkti 4000-5000 SNP lokusų rinkinį taip, kad šie lokusai apytikriai vienodomis proporcijomis atspindėtų neutralią ir funkcinę DNR; c) SNP genotipavimą, naudojant tikslinį genotipavimo pagal DNR sekoskaitą (ang. Targeted Genotyping by Sequencing, sutrumpinus T-GBS) metodą, paremtą Flex-Seq ar lygiaverte T-GBS technologija. 
Reikalavimai pirkimo objektui nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų Nr. 2 priede „Techninė specifikacija“.
2.2. Pirkimo objektas į dalis neskaidomas. Pirkimo apimtys, reikalavimai ir techninė specifikacija apibrėžti specialiųjų pirkimo sąlygų Nr. 2 priede „Techninė specifikacija“. Pasiūlymas teikiamas visai pirkimo objekto apimčiai. 
2.3. Apibūdinant pirkimo objektą, techninėje specifikacijoje ar kituose pirkimo dokumentuose galimai nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, sertifikatai, standartai, protokolai turi būti suprantami su žodžiais „arba lygiavertis“.
2.4. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje ir kituose pirkimo dokumentuose nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.5. Pirkimas finansuojamas iš ES projekto: DIVERSE_GENE_WATCH „Early Forecasting and Monitoring System for Genetic Biodiversity Loss in Keystone Forest Tree Species“, projekto Nr. #C059, Interreg Baltijos jūros regiono programos.

[bookmark: _Toc231896782][bookmark: _Ref39427921][bookmark: _Ref39427927][bookmark: _Ref39740354]3. Susitikimai su teikėjais ir objekto apžiūra
[bookmark: _Ref39473754][bookmark: _Ref39473761][bookmark: _Ref39474188]3.1. Perkančioji organizacija nerengs susitikimo su teikėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo.
3.2. Perkančioji organizacija nerengs objekto apžiūros.

[bookmark: _Toc231896783]4. Tiekėjų pašalinimo pagrindai ir kvalifikacijos reikalavimai
[bookmark: _Hlk41039660]4.1. Reikalavimai dėl tiekėjo ir subtiekėjų (jei taikoma), ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų Nr. 3 priede „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“. 
4.2. Tiekėjams nustatomi kvalifikacijos reikalavimai ir (arba) reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi ir jų atitiktį patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų Nr. 4 priede „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“.

[bookmark: _Toc231896784]5. Reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu 
[bookmark: _Ref39666794][bookmark: _Ref39666796]5.1. Tiekėjams nenustatomi reikalavimai susiję su nacionaliniu saugumu.

[bookmark: _Toc231896785]6. Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui
6.1. Tiekėjo pasiūlymą sudaro CVP IS pateikiamų ir žemiau nurodytų dokumentų visuma:
0. tiekėjo pasiūlymas, parengtas pagal specialiųjų pirkimo sąlygų Nr. 6 priede pateiktą pasiūlymo formą.
0. užpildytas EBVPD (specialiųjų pirkimo sąlygų Nr. 5 priedas). Pateikdamas pasiūlymą, teikėjas patvirtina ir EBVPD tikrumą;
0. jungtinės veiklos sutarties kopija (jeigu pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė jungtinės veiklos sutarties pagrindu);
0. dokumentas, patvirtinantis, kad asmuo, kuris pateikė pasiūlymą (jei jis ne tiekėjo vadovas), turėjo teisę jį pateikti;
0. pasiūlymo galiojimą užtikrinantis dokumentas (jeigu reikalaujama);
0. jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, – įrodymai, kad šie ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį;
0.  jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus, subtiekėjo deklaracija ar kitas dokumentas, patvirtinantis jo sutikimą būti subteikėju pirkime; 
0. dokumentai, patvirtinantys, kad ūkio subjektas, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi, atsižvelgdamas į specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priede nustatytus ekonominio ir finansinio pajėgumo reikalavimus, kartu su tiekėju įsipareigoja solidariai atsakyti už tiekėjo įsipareigojimų pagal sutartį vykdymą ir atlyginti bet kokią žalą, kuri kiltų dėl tiekėjo netinkamo įsipareigojimų vykdymo ar nevykdymo (jei perkančioji organizacija kelia tokius kvalifikacijos reikalavimus ir reikalauja prisiimti solidarią atsakomybę);
0. kiti pasiūlymo formoje ir techninėje specifikacijoje nurodyti dokumentai.
6.2. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad pasiūlymas būtų pasirašytas.
6.3. Pasiūlymas turi būti parengtas, lietuvių arba anglų kalba. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateiktas tikslus vertimas į reikalaujamą kalbą. Perkančiajai organizacijai turint įtarimų dėl pasiūlyme pateikto dokumento vertimo kokybės ir (ar) jo atitikties dokumento originalo turiniui, perkančioji organizacija reikalauja pateikti vertimą atlikusio asmens parašu ir vertimų biuro antspaudu (jei turi) patvirtintą šio dokumento vertimą.
6.4.  Bendra pasiūlymo kaina (sąnaudos) su PVM  turi būti nurodoma dviejų skaičių po kablelio tikslumu. Šią kainą sudarančios kainos sudedamosios dalys ar įkainiai gali būti išreikštos neribojant skaičių po kablelio kiekio. 
6.5. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. 

7. [bookmark: _Toc91497102][bookmark: _Toc91497103][bookmark: _Toc91497104][bookmark: _Toc91497105][bookmark: _Toc91497106][bookmark: _Ref39430768][bookmark: _Ref39430779][bookmark: _Toc231896786]Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas
[bookmark: _Ref39658218][bookmark: _Ref39658226][bookmark: _Ref39658248][bookmark: _Ref39658251][bookmark: _Ref39485250][bookmark: _Ref39485258]7.1.  Perkančioji organizacija nereikalauja užtikrinti pasiūlymo galiojimą, tačiau pasilieka teisę kreiptis į teismą dėl žalos, atsiradusios dėl to, kad pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas pakeičia ar atšaukia savo pasiūlymą ar pirkimo laimėtojas atsisako sudaryti sutartį, atlyginimo.

8. [bookmark: _Toc231896787]Elektroninis aukcionas
8.1. Perkančioji organizacija pirkime netaikys elektroninio aukciono.

9. [bookmark: _Ref39667303][bookmark: _Ref39667308][bookmark: _Toc231896788]Pasiūlymų vertinimas
[bookmark: _Ref39425999][bookmark: _Ref39426005][bookmark: _Hlk91157291]9.1. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal tiekėjo pasiūlyme nurodytą kainą, kuri turi būti apskaičiuota ir nurodyta taip, kaip reikalaujama specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede „Pasiūlymo forma“.
9.2. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, esantis pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje. 
9.3. Perkančioji organizacija atmes tiekėjo pasiūlymą, jeigu kartu su pasiūlymu nebus pateikta: užpildyta pasiūlymo forma (specialiųjų pirkimo sąlygų priedas Nr. 6 „Pasiūlymo forma“).

10. [bookmark: _Toc231896789]Sutarties sudarymas
10.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjęs, o jei pirkimas skaidomas į dalis – su tiekėjais, kurių pasiūlymai bus pripažinti laimėję. Sutarties sąlygos pateikiamos Pirkimo sąlygų priede Nr. 8  „Sutarties projektas“.
11. [bookmark: _Toc188524257][bookmark: _Toc231896790]Kitos sąlygos
11.1.  Netaikoma.
______________
[bookmark: _Toc231896791]Pirkimo sąlygų 1 priedas „Terminai“

	Eil. Nr.
	VEIKSMAS
	DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS
(Lietuvos laiku)
	PASTABOS

	1.
	Pasiūlymų pateikimo terminas
	nurodytas skelbime 
	Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą.

	2.
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais
	Pradedamas ne anksčiau nei po 30 minučių po pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	3.
	Prašymą paaiškinti, patikslinti pirkimo sąlygas tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	6 (šešias) dienas iki pasiūlymų pateikimo termino dienos
	

	4.
	Perkančioji organizacija pirkimo sąlygų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems tiekėjams ne vėliau kaip:
	4 (keturios) dienos iki pasiūlymų pateikimo termino dienos
	

	5.
	Objekto apžiūra bus vykdoma:
	NETAIKOMA
	

	6.
	Perkančioji organizacija rengs susitikimus su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo
	NETAIKOMA
	

	7.
	Tiekėjai turi pateikti prekių pavyzdžius
	NETAIKOMA
 
	

	8.
	Pasiūlymo galiojimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jei taikoma) terminas ne trumpesnis kaip
	90 (devyniasdešimt) dienų nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos
	

	9.
	Perkančioji organizacija atsako tiekėjui, ar ji sutinka priimti tiekėjo siūlomą pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą ne vėliau kaip per 
	NETAIKOMA
	

	10.
	Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas pirkimo dalyviui grąžinamas (arba atsisakoma teisių į jį) per
	NETAIKOMA
	

	11.
	Perkančioji organizacija informuoja pirkimo dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	12.
	Perkančioji organizacija pirkimo dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	13.
	Perkančioji organizacija, pirkimo dalyviui raštu paprašius, jam pateikia VPĮ 58 straipsnio 2 dalyje nustatytą informaciją ne vėliau kaip per
	15 (penkiolika) dienų nuo pirkimo dalyvio raštu pateikto prašymo gavimo dienos
	

	14.
	Tiekėjas turi teisę pateikti pretenziją perkančiajai organizacijai, pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per
	5 (penkias) darbo dienas nuo perkančiosios organizacijos pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus;
15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis.
	

	15.
	Perkančioji organizacija privalo išnagrinėti tiekėjo pretenziją priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam tiekėjui ir suinteresuotiems pirkimo dalyviams ne vėliau kaip per
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos
	

	16.
	Jeigu perkančioji organizacija per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, tiekėjas turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl sutarties pripažinimo negaliojančia) 
	per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią perkančioji organizacija turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą pretenziją pateikusiam tiekėjui,   suinteresuotiems pirkimo dalyviams.
	

	17.
	Perkančioji organizacija negali sudaryti sutarties anksčiau kaip po
	5 (penkių) darbo dienų, nuo pranešimo apie sprendimą sudaryti sutartį (o jei buvo gauta pretenzija – nuo pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą dėl pretenzijos) išsiuntimo iš perkančiosios organizacijos pirkimo dalyviams dienos, o jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis, – ne anksčiau kaip po 15 (penkiolikos) dienų.
	

	18.
	Jeigu suinteresuotas dalyvis paprašys perkančiosios organizacijos pateikti laimėjusį pasiūlymą
	VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami papildomam terminui, jį skaičiuojant nuo suinteresuoto dalyvio prašymo pateikti laimėjusį pasiūlymą pateikimo perkančiajai organizacijai dienos iki tol, kol suinteresuotam dalyviui bus pateiktas minėtas pasiūlymas. Jeigu laimėjusio dalyvio pasiūlymas pateikiamas tą pačią dieną, kai buvo paprašyta, VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami vienai darbo dienai. 

	



	______________



















[bookmark: _Ref38539939][bookmark: _Ref38541068][bookmark: _Ref38885053][bookmark: _Ref38899023][bookmark: _Toc231896792]Pirkimo sąlygų 2 priedas „Techninė specifikacija“
Annex 2 to the Purchase Conditions: “Technical Specification”

Pateikiamas CVP IS kaip atskiras dokumentas.

______________














































[bookmark: _Ref38285444][bookmark: _Ref38291496][bookmark: _Toc231896793]Pirkimo sąlygų 3 priedas „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI
1. Su pasiūlymu teikiamas tik EBVPD. Perkančioji organizacija su pasiūlymu nereikalauja pateikti lentelėje nurodytų pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodančių dokumentų. Šių dokumentų prašoma tik iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo prieš nustatant laimėjusį pasiūlymą. Vis dėlto, perkančioji organizacija bet kuriuo pirkimo procedūros metu gali paprašyti kandidatų ar dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, patvirtinančių jų pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą. 
1. Pašalinimo pagrindai taikomi tiekėjui (kai pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – visiems tos grupės nariams) ir ūkio subjektams, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi. 
1. Perkančioji organizacija tiekėją pašalina iš pirkimo procedūros bet kuriame pirkimo procedūros etape, jeigu paaiškėja, kad dėl savo veiksmų ar neveikimo prieš pirkimo procedūrą ar jos metu jis atitinka bent vieną iš pirkimo dokumentuose nustatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų, išskyrus VPĮ 46 straipsnio 10 dalyje nustatytus atvejus (tačiau atsižvelgiant į VPĮ 46 straipsnio 11 ir 12 dalių nuostatas). 
1. Perkančioji organizacija, priimdama sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46  straipsnio 4 ir 6 dalyse nurodytais pašalinimo pagrindais, atsižvelgia į tai, ar vertinant tiekėjo patikimumą tiekėjo pašalinimas iš pirkimo procedūros proporcingas vertinamam tiekėjo elgesiui, VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunkčio atveju – ar taikant šį tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros pagrindą nebūtų reikšmingai apribota konkurencija. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 ir 6 punktuose nurodytais pašalinimo pagrindais, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 ir 91 straipsnius skelbiamą informaciją.
1. Perkančioji organizacija visų pirma reikalauja tokios rūšies pažymų ir tokių dokumentinių įrodymų formų, apie kuriuos pateikta informacija Europos Komisijos informacinėje dokumentų saugykloje „e-Certis“. Lentelės ketvirtame stulpelyje nurodomi dokumentai, kuriuos turi pateikti Lietuvos Respublikoje registruoti tiekėjai. Dėl dokumentų, kuriuos turi pateikti užsienio šalių tiekėjai, informaciją Perkančioji organizacija pasitikrina „e-Certis“, adresu https://ec.europa.eu/tools/ecertis/. 
1. Perkančioji organizacija nereikalauja iš tiekėjo pateikti dokumentų, patvirtinančių jo pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu ji:
5. turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungusi prie nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba naudodamasi Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos priemonėmis;
5. šiuos dokumentus jau turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų, jeigu šiuose dokumentuose nurodyta informacija vis dar yra aktuali (dokumentas išduotas prieš ne daugiau dienų, negu nurodyta atitinkamoje žemiau esančios lentelės eilutėje).
6¹. Nuo 2024-01-01 įsigaliojus VPĮ 25 straipsnio 1 dalies pakeitimui, atliekant supaprastintus pirkimus, kai tiekėjas pateikia EBVPD, pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, nereikalaujama. Pažymų, patvirtinančių tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, perkančioji organizacija gali reikalauti iš tiekėjų tik turėdama pagrįstų abejonių dėl šių tiekėjų patikimumo.
1. Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų VPĮ 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:
6. priesaikos deklaracija;
7.2. oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.
	Eil. Nr.
	Tiekėjo pašalinimo pagrindai
	VPĮ straipsnis,  dalis, punktas bei EBVPD formos dalis pildymui 
	Pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodantys dokumentai

	1. 
	Tiekėjas arba jo atsakingas asmuo, nurodytas VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 2 punkte, nuteistas už šią nusikalstamą veiką:
1) dalyvavimą nusikalstamame susivienijime, jo organizavimą ar vadovavimą jam;
2) kyšininkavimą, prekybą poveikiu, papirkimą;
3) sukčiavimą, turto pasisavinimą, turto iššvaistymą, apgaulingą pareiškimą apie juridinio asmens veiklą, kredito, paskolos ar tikslinės paramos panaudojimą ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį sukčiavimą, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimą, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimą, apgaulingą apskaitos tvarkymą ar piktnaudžiavimą, kai šiomis nusikalstamomis veikomis kėsinamasi į Europos Sąjungos finansinius interesus, kaip apibrėžta Konvencijos dėl Europos Bendrijų finansinių interesų apsaugos 1 straipsnyje;
4) nusikalstamą bankrotą;
5) teroristinį ir su teroristine veikla susijusį nusikaltimą;
6) nusikalstamu būdu gauto turto legalizavimą;
7) prekybą žmonėmis, vaiko pirkimą arba pardavimą;
8) kitos valstybės tiekėjo atliktą nusikaltimą, apibrėžtą Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 1 dalyje išvardytus Europos Sąjungos teisės aktus įgyvendinančiuose kitų valstybių teisės aktuose.

Laikoma, kad tiekėjas arba jo atsakingas asmuo nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;

2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, vadovo ar asmens (asmenų), turinčio (turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;

3) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
	VPĮ 46 straipsnio 1 dalis

EBVPD III dalies A1-A6 punktai

EBVPD III dalies D1 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· išrašo iš teismo sprendimo arba
· Informatikos ir ryšių departamento prie Vidaus reikalų ministerijos pažymos, arba
· valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:2]. [2:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

PASTABA
Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, pateikti nereikalaujama. Jų perkančioji organizacija reikalaus tik turėdama pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo.



	2. 
	Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose.
	VPĮ 46 straipsnio 2¹ dalis

EBVPD III dalies D2 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

	3. [bookmark: _Hlk90887843]
	Tiekėjas yra nuteistas už įsipareigojimų, susijusių su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu, nevykdymą pagal šalies, kurioje registruotas tiekėjas, ar šalies, kurioje yra perkančioji organizacija, reikalavimus, kaip tai apibrėžta VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 1 ir 3 punktuose, arba perkančioji organizacija turi kitų įrodymų apie šių įsipareigojimų nevykdymą. 

Laikoma, kad tiekėjas nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;

2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
Tačiau ši nuostata netaikoma, jeigu:
1) tiekėjas yra įsipareigojęs sumokėti mokesčius, įskaitant socialinio draudimo įmokas ir dėl to laikomas jau įvykdžiusiu šioje dalyje nurodytus įsipareigojimus;
2) įsiskolinimo suma neviršija 50 Eur (penkiasdešimt eurų);
3) tiekėjas apie tikslią jo įsiskolinimo sumą informuotas tokiu metu, kad iki paraiškų ar pasiūlymų pateikimo termino pabaigos nespėjo sumokėti mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, sudaryti mokestinės paskolos sutarties ar kito panašaus pobūdžio įpareigojančio susitarimo dėl jų sumokėjimo ar imtis kitų priemonių, kad atitiktų 1 punkto nuostatas. Tiekėjas šiuo pagrindu nepašalinamas iš pirkimo procedūros, jeigu, perkančiajai organizacijai reikalaujant pateikti aktualius dokumentus pagal VPĮ 50 straipsnio 6 dalį, jis įrodo, kad jau yra laikomas įvykdžiusiu įsipareigojimus, susijusius su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu.
	VPĮ 46 straipsnio 3 dalis

EBVPD III dalies B1 ir B2 punktai
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
1) Dėl įsipareigojimų, susijusių su mokesčių mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:

· išrašo iš teismo sprendimo (jei toks yra) 
· arba Valstybinės mokesčių inspekcijos prie Lietuvos Respublikos finansų ministerijos išduoto dokumento,
· arba valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:3]. [3:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

2) Dėl įsipareigojimų, susijusių su socialinio draudimo įmokų mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:
2.1) Jeigu tiekėjas yra juridinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, iš jo nereikalaujama pateikti jokių šį reikalavimą įrodančių dokumentų. Perkančioji organizacija savarankiškai patikrina duomenis nacionalinėje duomenų bazėje,  adresu http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/.

Jeigu dėl Valstybinio socialinio draudimo fondo valdybos (toliau – „Sodra“) informacinės sistemos techninių trikdžių Perkančioji organizacija neturės galimybės patikrinti neatlygintinai prieinamų duomenų apie tiekėją (juridinį asmenį), jis turės teisę prašyti tiekėjo (juridinio asmens) pateikti išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį atitiktį šiam reikalavimui. Tiekėjas taip pat gali pateikti valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

2.2) Jeigu tiekėjas yra fizinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, jis pateikia išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ išduotą dokumentą, arba valstybės įmonės Registrų centras Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies kompetentingos institucijos dokumento[footnoteRef:4]. [4:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14.

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

PASTABA
Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, pateikti nereikalaujama. Jų perkančioji organizacija reikalaus tik turėdama pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo.

	4. 
	Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir perkančioji organizacija dėl to turi įtikinamų duomenų.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 1 punktas

EBVPD III dalies C10 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	5. 
	Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. 
Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė viešojo pirkimo komisijos ar perkančiosios organizacijos sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų VPĮ nuostatoms.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 2 punktas

EBVPD III dalies C12 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.



	6. 
	Pažeista konkurencija, kaip nustatyta VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 3 punktas

EBVPD III dalies C13 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

	7. 
	Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai ankstesnių procedūrų, atliktų VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo, Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo ar Koncesijų įstatymo nustatyta tvarka, metu nuslėpė informaciją ar pateikė šiame punkte nurodytą melagingą informaciją arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, ankstesnių procedūrų metu jis nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją arba dėl melagingos informacijos pateikimo negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų arba taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 straipsnį skelbiamą informaciją: 
https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3/

	8. 
	Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 5 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas


	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	9. 
	Tiekėjas yra neįvykdęs sutarties, sudarytos vadovaujantis VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymu ar Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymu, ar koncesijos sutarties arba yra netinkamai ją įvykdęs ir tai buvo esminis sutarties pažeidimas, kaip nustatyta Civilinio kodekso 6.217 straipsnyje (toliau – esminis sutarties pažeidimas), dėl kurio per pastaruosius 3 metus buvo nutraukta sutartis arba per pastaruosius 3 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs teismo sprendimas, kuriuo tenkinamas perkančiosios organizacijos, perkančiojo subjekto ar suteikiančiosios institucijos reikalavimas atlyginti nuostolius, patirtus dėl to, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais, ar per pastaruosius 3 metus buvo priimtas perkančiosios organizacijos sprendimas, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to buvo pritaikyta sutartyje nustatyta sankcija. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, per pastaruosius 3 metus nustatyta, kad jis, vykdydamas ankstesnę sutartį, ankstesnę sutartį su perkančiuoju subjektu arba ankstesnę koncesijos sutartį, sutartyje nustatytą esminį reikalavimą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to ta ankstesnė sutartis buvo nutraukta anksčiau, negu toje sutartyje nustatytas jos galiojimo terminas, buvo pareikalauta atlyginti žalą ar taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 6 punktas

EBVPD III dalies C14 punktas


	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 91 straipsnį skelbiamą informaciją: 

https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/nepatikimi-tiekejai-1/

https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas/



	10. 

	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs finansinės atskaitomybės ir audito teisės aktų pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai.

	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto a papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: https://www.registrucentras.lt/jar/p/index.php
paskelbtą informaciją, taip pat į šiame informaciniame pranešime pateiktą informaciją:
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose/

	11. 
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu,  kai jis (tiekėjas) neatitinka minimalių patikimo mokesčių mokėtojo kriterijų, nustatytų Lietuvos Respublikos mokesčių administravimo įstatymo 401 straipsnio 1 dalyje.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto b papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija skelbiamą informaciją.

	12. 
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs draudimo sudaryti draudžiamus susitarimus, įtvirtinto Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatyme ar panašaus pobūdžio kitos valstybės teisės akte, pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip 3 metai.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: 
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu skelbiamą informaciją. 



___________________

[bookmark: _Ref38291223][bookmark: _Ref38291334][bookmark: _Ref38533412][bookmark: _Toc231896794]Pirkimo sąlygų 4 priedas „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“

TEIKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAVIMAI LAIKYTIS KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTŲ
SUPPLIERS’ QUALIFICATION REQUIREMENTS AND REQUIREMENTS TO COMPLY WITH QUALITY MANAGEMENT SYSTEM AND/OR ENVIRONMENTAL MANAGEMENT SYSTEM STANDARDS

1. Tiekėjo kvalifikacija turi atitikti šiame priede nustatytus reikalavimus kvalifikacijai.
The supplier’s qualification must comply with the qualification requirements set out in this Annex.
2. Kaip šiuos reikalavimus turi atitikti ūkio subjektų grupė, veikianti pagal jungtinės veiklos sutartį, aprašoma prie kiekvieno reikalavimo atskirai.
How a group of economic operators acting under a joint activity agreement must meet these requirements is specified separately under each requirement.
3. Pirkime nustatomi tokie kvalifikacijos reikalavimai: 
The following qualification requirements are established in the procurement:
1 lentelė
	Eil. Nr.
No.
	Kvalifikacijos reikalavimas
Qualification Requirement
	Atitiktį reikalavimui įrodantys dokumentai
Documents evidencing compliance with the requirement

	Techninis ir profesinis pajėgumas
Technical and professional capacity

	1.
	Tiekėjas per paskutinius 3 (tris) metus iki pasiūlymo pateikimo termino pabaigos turi būti tinkamai įvykdęs bent 1 (vieną) projektą (sutartį), kurio metu buvo suteiktos genotipavimo paslaugos miško medžiams, taikant GBS (targeted genotyping-by-sequencing) metodą arba lygiaverčius SNP genotipavimo metodus miško medžių rūšims.

Perkančioji organizacija pasilieka teisę patikrinti siūlomų metodikų lygiavertiškumą, remdamasi vykdytų miško medžių genotipavimo aprašymu, kuris pateiktas sutarties (-ių) šąraše.







The supplier must have, within the last 3 (three) years prior to the deadline for submission of tender proposal, duly performed one or more service contracts  for the provision of services (genotyping services for forest trees using targeted genotyping-by-sequencing (GBS) or equivalent SNP genotyping methods for forest tree species).

The Contracting Authority reserves the right to verify the equivalence of the proposed methodologies based on the description of the forest tree genotyping performed, as provided in the list of contracts.
	1) Tiekėjo per paskutinius 3 metus iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos  nurodytoje srityje įvykdytos (-tų) sutarties(-ių) sąrašas, kuriame nurodoma: genotipuota medžių rūšis, sutarties pavadinimas, taikytos  genotipavimo metodikos pavadinimas ir aprašymas, sutarties vykdymo laikotarpis (pradžia ir pabaiga, nurodant metus, mėnesį, dieną), užsakovo institucijos pavadinimas.
Pateikiamas užpildytas specialiųjų pirkimo sąlygų 9 priedas.
2) Įrodymui apie aprašytų sutarčių tinkamą įvykdymą, turi būti pateiktas užsakovo atsiliepimas apie tinkamai įvykdytą sutartį.

Pateikiami skenuoti dokumentai elektroninėje formoje.
1) A list of contracts performed by the Tenderer during the last 3 years prior to the deadline for submission of tenders in the relevant field, indicating: the tree species genotyped, the title of the contract, name and description of the genotyping method, the contract performance period (start and end dates, specifying the year, month and day), and the name of the contracting institution/client.
The completed Annex 9 to the Special Procurement Conditions shall be submitted.
2) As evidence of the satisfactory performance of the contracts listed above, the Tenderer shall provide a client reference confirming the proper performance of the respective contract(s).

Scanned copies of the documents shall be submitted in electronic form.

	2.
	Tiekėjas turi (arba gali išsinuomoti ar kitaip pasitelkti) prieigą prie specializuotos DNR išskyrimo ir SNP genotipavimo.  








The supplier must have (or be able to rent or otherwise access) specialized DNA extraction and SNP genotyping equipment.



	Pateikiama pažyma apie Tiekėjo turimas priemones ir įrangą, arba nurodomos galimos pasitelkti priemonės nuomos, panaudos ar preliminarių sutarčių pagrindu (privaloma pateikti tokių sutarčių kopijas skaitmeninėje formoje). 
Pateikiamos skaitmeninės dokumentų kopijos.

A notice of the supplier’s available resources and equipment must be provided, or the resources that can be accessed through rental, use, or preliminary agreements must be indicated (digital copies of such agreements are mandatory).

Digital copies of the documents must be submitted.




1.1. Tiekėjo, neatitinkančio pirkimo sąlygų Nr. 4 priede 1 lentelėje nustatytų reikalavimų duomenys ir (arba) dokumentai tikslinami, aiškinami ar papildomi vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytomis taisyklėmis.
Data and/or documents of a supplier that does not meet the requirements set out in Table 1 of Annex 4 of the procurement may be clarified, explained, or supplemented in accordance with the rules established by the Public Procurement Office.
1.1.1. Jei norminiai teisės aktai numato tam tikrus reikalavimus dėl teisės verstis veikla, tačiau pirkimo sąlygose jie nebuvo nustatyti,  tiekėjas perkančiajai organizacijai įsipareigoja, kad sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys (įskaitant, bet neapsiribojant):
If legal acts establish certain requirements regarding the right to engage in an activity, but such requirements have not been set out in the procurement documents, the supplier undertakes to the contracting authority that the contract will be performed only by persons having such right (including, but not limited to):
1.1.1.1. Tiekėjas iki atitinkamų veiklų vykdymo pradžios turės pateikti atitinkamus dokumentus, įrodančius, kad sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys (jei taikoma), ir/ar
The supplier shall, prior to the commencement of the relevant activities, provide appropriate documents confirming that the contract will be performed only by persons having such right (if applicable); and/or
1.1.1.2. Tiekėjas pirkimo laimėjimo atveju iki sutarties pasirašymo privalės įsigyti verslo liudijimą ar registruoti individualią veiklą, jei teisės aktai leidžia atitinkamą veiklą vykdyti tokiu pagrindu, gauti tam tikrus leidimus susijusius su pirkimo sutarties vykdymu ir kt. (jei taikoma). 
In the event of being awarded the procurement, the supplier shall, prior to signing the contract, be required to obtain a business certificate or register an individual activity, if legal acts allow the relevant activity to be carried out on such basis, obtain specific permits related to the performance of the procurement contract, etc. (if applicable).
1.2. Tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais, kurių kvalifikacija remiasi siekdamas atitikti pirkimo dokumentuose pirkimo vykdytojo nustatytus kvalifikacijos reikalavimus. Tiekėjas, nenurodęs, jog remiasi kitų ūkio subjektų pajėgumais (kvalifikacija), tačiau pats neatitinka pirkimo sąlygose nurodytų kvalifikacijos reikalavimų, neįgyja teisės po pasiūlymų pateikimo termino pabaigos pasitelkti (nurodyti) naujų subjektų tam, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus.
The supplier may rely on the capacities of other economic operators in order to meet the qualification requirements set by the contracting authority in the procurement documents. A supplier that has not indicated reliance on the capacities (qualifications) of other economic operators and does not itself meet the qualification requirements specified in the procurement conditions shall not acquire the right, after the deadline for submission of tenders, to engage (indicate) new entities in order to meet the qualification requirements.
1.3. Tiekėjas remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais gali tik tuomet, kai tie ūkio subjektai, kurių pajėgumais buvo pasiremta, patys tieks prekes, teiks paslaugas ar atliks darbus, kuriems reikia jų pajėgumų.
The supplier may rely on the capacities of other economic operators only where those operators, whose capacities are relied upon, will themselves supply the goods, provide the services, or carry out the works for which such capacities are required.
1.4. Tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais, kad atitiktų nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, neatsižvelgiant į ryšio su tais ūkio subjektais teisinį pobūdį.
The supplier may rely on the capacities of other economic operators to meet the established qualification requirements, regardless of the legal nature of its relationship with those economic operators.
1.5. Tiekėjas gali remtis tik  tokiais ūkio subjekto pajėgumais, kuriais jis realiai galės disponuoti visos sutarties vykdymo metu. Tiekėjas turi pareigą pirkimo vykdytojui pasiūlyme įrodyti, kad per visą sutarties vykdymo laikotarpį ūkio subjekto, kurio pajėgumais buvo pasiremta, ištekliai tiekėjui bus prieinami: 
The supplier may rely only on such capacities of an economic operator that it will actually be able to use throughout the entire period of contract performance. The supplier must demonstrate in its tender to the contracting authority that the resources of the economic operator on whose capacities it relies will be available to the supplier for the entire duration of the contract performance:
1.5.1. Jei pasiūlymą teikia tiekėjų grupė: Reikalavimus nustatytus pirkimo sąlygų Nr. 4 priede 1 lentelėje turi atitikti ir pateikti nurodytus dokumentus:
If a tender is submitted by a group of suppliers: the requirements set out in Table 1 of Annex 4 of the procurement conditions must be met and the specified documents must be provided by:
1.5.1.1. reikalavimą turi atitikti visi ūkio subjektų grupės nariai kartu (ūkio subjektų grupės narių turima patirtis sumuojama), atsižvelgiant į jų prisiimamus įsipareigojimus;
The requirement must be met jointly by all members of the group of economic operators (the experience of the members is aggregated), taking into account their respective commitments;
1.5.1.2. Tiekėjas turi įrodyti, kad per visą sutarties vykdymo laikotarpį tiekėjų grupės narių ištekliai, tiekėjui vykdant sutartį bus prieinami;
The supplier must demonstrate that, throughout the entire period of contract performance, the resources of the members of the group of suppliers will be available to the supplier during contract execution;
1.5.1.3. Į CVP IS priemonėmis pateiktus klausimus atsako tiekėjų grupės paskirtas bendras atstovas arba vadovaujantis narys;
Questions submitted via the CVP IS must be answered by the joint representative or the leading member appointed by the group of suppliers;
1.5.1.4. Tiekėjas su pasiūlymu privalo pateikti kiekvieno tiekėjų grupės nario EBVPD.
The supplier must submit, together with the tender, a ESPD (European Single Procurement Document) for each member of the group of suppliers.
1.5.2. Jei siekiant atitikties kvalifikacijos reikalavimams remiamasi ūkio subjektų, pajėgumais (t. y. pasitelkia ūkio subjektus, kurio pajėgumais remiasi):
Where, in order to meet the qualification requirements, reliance is placed on the capacities of other economic operators (i.e. the supplier engages economic operators whose capacities it relies upon):
1.5.2.1. Jeigu tiekėjas, sutarties vykdymui pasitelkia ūkio subjektą (juridinį asmenį), kurio pajėgumais remiasi, ši informacija turi būti pateikiama pasiūlymo formos – Priedo Nr. 6 – 2.1 punkte. Tiekėjas, kartu su pasiūlymu perkančiajai organizacijai pateikia sutartį ar jos nuorašą ar preliminariąją sutartį ar ketinimų protokolą ar ūkio subjekto, (juridinio asmens), kurio pajėgumais remiamasi, laisvos formos deklaraciją (patvirtinimą, kad ūkio subjektas, (juridinis asmuo), kurio pajėgumais remiamasi,  atliks darbus tiekėjui sutarties vykdymo metu), sutikimą, kuris patvirtintų, kad tiekėjui ūkio subjekto, (juridinio asmens), kurio pajėgumais remiamasi, ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį. Svarbu, kad tiekėjo teikiama sutartis, preliminarioji sutartis, ketinimų protokolas, deklaracija ar sutikimas būtų sudarytas iki tiekėjui pateikiant pasiūlymą. Jei tiekėjas pasiūlymo formos (Priedas Nr. 6) 2.1. punkto neužpildo - laikoma, kad jis kvalifikacijai įrodyti ūkio subjektų, (juridinių asmenų), kurių pajėgumais remiamasi, nepasitelks;
If the supplier engages an economic operator (a legal entity) whose capacities it relies on for the performance of the contract, this information must be provided in Clause 2.1 of the tender form (Annex No. 6). The supplier shall, together with the tender, submit to the contracting authority a contract or a copy thereof, or a preliminary agreement, or a letter of intent, or a free-form declaration of the economic operator (legal entity) whose capacities are relied upon (i.e. a confirmation that the economic operator (legal entity) whose capacities are relied upon will perform works for the supplier during the execution of the contract), as well as a consent confirming that the resources of the economic operator (legal entity) whose capacities are relied upon will be available to the supplier throughout the entire period of performance of the contractual obligations. It is important that the contract, preliminary agreement, letter of intent, declaration, or consent submitted by the supplier be concluded prior to the submission of the tender. If the supplier does not complete Clause 2.1 of the tender form (Annex No. 6), it shall be deemed that it will not rely on the capacities of other economic operators (legal entities) to demonstrate its qualification.
[bookmark: _Hlk63756237]1.5.2.2. Jeigu tiekėjas kvalifikacijos atitikties įrodymui  ketina kaip specialistą pasitelkti fizinį asmenį, tačiau neplanuoja jo įdarbinti, tokiu atveju specialistas (fizinis asmuo) pasiūlyme nurodomas kaip sutarties vykdymui pasitelkiamas ūkio subjektas, (fizinis asmuo), kurio pajėgumais remiamasi (ši informacija turi būti pateikiama pasiūlymo formos – Priedo Nr. 6–2.1 punkte). Tiekėjas, kartu su pasiūlymu perkančiajai organizacijai pateikia sutartį ar jos nuorašą ar preliminariąją sutartį ar ketinimų protokolą ar ūkio subjekto, (fizinio asmens), kurio pajėgumais remiamasi, laisvos formos deklaraciją (patvirtinimą, kad ūkio subjektas, (fizinis asmuo), kurio pajėgumais remiamasi,  atliks darbus tiekėjui sutarties vykdymo metu), sutikimą, kuris patvirtintų, kad tiekėjui ūkio subjekto, (fizinio asmens), kurio pajėgumais remiamasi, ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį. Svarbu, kad tiekėjo teikiama sutartis, preliminarioji sutartis, ketinimų protokolas, deklaracija ar sutikimas būtų sudarytas iki tiekėjui pateikiant pasiūlymą. Jei tiekėjas pasiūlymo formos (Priedas Nr. 6) 2.1 punkto neužpildo - laikoma, kad jis kvalifikacijai įrodyti ūkio subjektų, (fizinių asmenų), kurių pajėgumais remiamasi, nepasitelks;
If, for the purpose of demonstrating compliance with qualification requirements, the supplier intends to engage a natural person as a specialist but does not plan to employ them, such a specialist (natural person) shall be indicated in the tender as an economic operator (natural person) engaged for contract performance, whose capacities are relied upon (this information must be provided in Clause 2.1 of the tender form – Annex No. 6). The supplier shall, together with the tender, submit to the contracting authority a contract or a copy thereof, or a preliminary agreement, or a letter of intent, or a free-form declaration of the economic operator (natural person) whose capacities are relied upon (i.e. a confirmation that the economic operator (natural person) whose capacities are relied upon will perform work for the supplier during the execution of the contract), as well as a consent confirming that the resources of the economic operator (natural person) whose capacities are relied upon will be available to the supplier throughout the entire period of performance of the contractual obligations. It is important that the contract, preliminary agreement, letter of intent, declaration, or consent submitted by the supplier be concluded prior to the submission of the tender. If the supplier does not complete Clause 2.1 of the tender form (Annex No. 6), it shall be deemed that it will not rely on the capacities of other economic operators (natural persons) to demonstrate its qualification.
1.5.2.3. Jeigu tiekėjas pasiūlyme nurodė, kad pirkimo sąlygose nustatytų kvalifikacinių reikalavimų  atitikties įrodymui numato pasitelkti ūkio subjektus, (juridinius asmenis), kurių pajėgumais remiamasi ir ūkio subjektus (fizinius asmenis), kurių pajėgumais remiamasi, tiekėjas su pasiūlymu privalo pateikti jų EBVPD.
If the supplier indicates in its tender that, to demonstrate compliance with the qualification requirements set out in the procurement conditions, it intends to rely on economic operators (legal entities) and economic operators (natural persons) whose capacities are relied upon, the supplier must submit their ESPDs together with the tender.
1.5.3. Jei siekiant atitikties kvalifikacijos reikalavimams remiamasi kvazisubtiekėjų pajėgumais (ši informacija turi būti pateikiama pasiūlymo formos – Priedo Nr. 6 – 2.2 punkte): 
Where, in order to meet the qualification requirements, the supplier relies on the capacities of quasi-subcontractors (this information must be provided in Clause 2.2 of the tender form – Annex No. 6):
1.5.3.1. Tiekėjas, kartu su pasiūlymu perkančiajai organizacijai pateikia sutartį ar jos nuorašą ar preliminariąją sutartį ar ketinimų protokolą ar kvazisubtiekėjo laisvos formos deklaraciją ar sutikimą, kuris patvirtintų, kad pirkimo laimėjimo ir sutarties sudarymo atveju kvazisubtiekėjas bus įdarbintas.  Svarbu, kad tiekėjo teikiama sutartis, preliminarioji sutartis, ketinimų protokolas, deklaracija ar sutikimas būtų sudarytas iki tiekėjui pateikiant pasiūlymą.  Jei tiekėjas pasiūlymo formos (Priedas Nr. 6) 2.2 punkto neužpildo - laikoma, kad jis kvalifikacijai įrodyti ir sutarčiai vykdyti šių kvazisubtiekėjų nepasitelks.
The supplier shall, together with the tender, submit to the contracting authority a contract or a copy thereof, or a preliminary agreement, or a letter of intent, or a free-form declaration or consent of the quasi-subcontractor, confirming that, in the event of winning the procurement and signing the contract, the quasi-subcontractor will be engaged. It is important that the contract, preliminary agreement, letter of intent, declaration, or consent submitted by the supplier be concluded prior to the submission of the tender. If the supplier does not complete Clause 2.2 of the tender form (Annex No. 6), it shall be deemed that the supplier will not rely on such quasi-subcontractors to demonstrate qualification or to perform the contract.
1.5.3.2. Jeigu tiekėjas pasiūlyme nurodė, kad numato pasitelkti kvazisubtiekėjus, kurių kvalifikacija remiasi siekdamas atitikti pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, tiekėjas su pasiūlymu neturi pateikti šių kvazisubtiekėjų  EBVPD.
If the supplier indicates in its tender that it intends to rely on quasi-subcontractors whose qualifications are used to meet the qualification requirements set out in the procurement documents, the supplier is not required to submit the ESPDs of such quasi-subcontractors together with the tender.
1.6. Jei tiekėjas sutarties vykdymui numato pasitelkti subtiekėjus  (jei jie yra žinomi), kartu su pasiūlymu Tiekėjas neturi pateikti šių subtiekėjų EBVPD. Šie subtiekėjai turi būti nurodyti pasiūlymo formos – Priedo Nr. 6 - 2.3 punkte, ir tiekėjo teikiamame EBVPD II dalies D skirsnyje „Informacija apie subrangovus, kurių pajėgumais ekonominės veiklos vykdytojas nesiremia“.
If the supplier intends to engage subcontractors for contract performance (if they are known), the supplier is not required to submit the ESPDs of such subcontractors together with the tender. These subcontractors must be indicated in Clause 2.3 of the tender form – Annex No. 6, and in Section D of Part II of the supplier’s ESPD, under “Information on subcontractors whose capacities are not relied upon by the economic operator.”
1.7. Tiekėjo pasiūlymas atmetamas, jeigu apie nustatytų reikalavimų atitikimą jis pateikė melagingą informaciją, kurią perkančioji organizacija gali įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis.
The supplier’s tender shall be rejected if it provides false information regarding compliance with the established requirements, which the contracting authority can prove by any lawful means.
1.8. Jeigu ūkio subjektas, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi, netenkina jam keliamų kvalifikacijos reikalavimų, perkančioji organizacija pareikalaus per jos nustatytą terminą pakeisti jį reikalavimus atitinkančiu ūkio subjektu.
If an economic operator whose capacities the supplier relies upon does not meet the qualification requirements, the contracting authority shall require the supplier to replace it with an economic operator that meets the requirements within a deadline set by the contracting authority.

Tiekėjams keliami reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir (ar) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų reikalavimai
Requirements for suppliers regarding quality management system and/or environmental management system standards

Perkančioji organizacija nereikalauja, kad tiekėjai laikytųsi kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų.
The contracting authority does not require suppliers to comply with quality management system and/or environmental management system standards.

__________
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EUROPOS BENDRASIS VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ DOKUMENTAS
„Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)“ pateikiamas .xml formatu.
__________
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Pateikiamas CVP IS kaip atskiras dokumentas. 

_______________
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PASIŪLYMŲ VERTINIMO KRITERIJAI ir Sąlygos
CRITERIA AND CONDITIONS FOR THE EVALUATION OF TENDERS

1. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal kainos kriterijų, t. y. laimėtoju bus pripažintas Tiekėjas pasiūlęs mažiausią kainą.
The contracting authority shall select the most economically advantageous tender based on the price criterion, i.e., the tenderer offering the lowest price shall be recognized as the winner.
2. Pasiūlyme nurodyta pirkimo objekto kaina visais atvejais laikoma neįprastai maža, jeigu ji yra 30 ir daugiau procentų mažesnė už visų tiekėjų, kurių pasiūlymai neatmesti dėl kitų priežasčių ir kurių pasiūlyta kaina neviršija pirkimui skirtų lėšų, nustatytų ir užfiksuotų perkančiosios organizacijos rengiamuose dokumentuose prieš pradedant pirkimo procedūrą, pasiūlytų kainų aritmetinį vidurkį. 
The price of the procurement object indicated in the tender shall, in all cases, be considered abnormally low if it is 30% or more below the arithmetic average of the prices offered by all tenderers whose tenders have not been rejected for other reasons and whose offered price does not exceed the funds allocated for the procurement, as established and recorded by the contracting authority in documents prepared prior to the commencement of the procurement procedure.
__________
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Pateikiamas CVP IS kaip atskiras dokumentas.
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ĮVYKDYTŲ SUTARČIŲ SĄRAŠAS
LIST OF IMPLEMENTED CONTRACTS

	Eil.
Nr.
/No


	Genotipuota medžių rūšis (lotyniškas pavadinimas)/
Tree species for which genotyping was carried out (Latin name)
	Sutarties pavadinimas/ The title of the contract
	Taikytos genotipavimo metodikos pavadinimas ir aprašymas /Name and description of the genotyping method 
	Sutarties vykdymo laikotarpis (pradžia ir pabaiga, nurodant metus, mėnesį, dieną)/
Contract performance period (start and end date – year, month, day
	Užsakovo institucijos pavadinimas/
Name of the client’s institution 
	Užsakovo atsiliepimas (-ai) apie tinkamai įvykdytą sutartį / Client Reference(s) Confirming the Proper Performance of the Contract

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	1.
	
	
	
	
	
	(nurodyti dokumento pavadinimą, datą ir Nr.)/ specify the document title, date, and reference number

	
	
	
	
	
	
	



	_________________________________________________
(Tiekėjo ar jo įgalioto asmens pareigos, parašas, vardas ir pavardė)/ (Position, signature, full name of the Tenderer or its authorised representative)
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